01 — Pogovor Savesti

— Hitno obustavi napad, čuješ li me? To je naređenje! 

Potmuli plotun odjeknuo je sa druge strane veze, zloslutno najavivši oficiru da će naređenje  hladnokrvno biti odbijeno.

— Već  je odlučeno. Ne mogu Vam pomoći. 

Dok je spuštao slušalicu, komandir je uspeo  još samo da čuje urlik:  

· — U zatvor ću te srtpati ako preživiš, huljo, NISI SVESTAN ŠTA RAD...

 Onim, nikad do njegovog uha prstiglim ’’iš’’ terao je košmare koji su poput halapljive živine kidisali na proklijalo zrnevlje njegovih snova. Često bi se košmari nastavljali prijatnijim snovima. U nekima od njih su mu kolege vojnici stezali ruku, u drugima je lovorikama bio ispraćan do ulaza u zgradu u kojoj će provesti ostatak života. Otvaranje očnih kapaka nakon sna nije mu donosilo jutarnju radost jer ga je po navici dočekao mrak. Prve misli pri buđenju ponavljale su se iz noći u noć, iz jutra u jutro i u njima su bili razbacani krvavi leševi saboraca, ljuti plamen vatre i spasilačka vojna patrola. 

— Ta patrola je i kriva što sam sada ovde. — promrljao je sebi u bradu. — Ostao sam živ. Skoro svi su poginuli u slozi. Misija neuspela.    

Narav. Tako se zvala ta tamnica neposlušnih heroja čija hrabrost, veličanstvena neposlušnost i odlučna sloga, nezavršena smrću, biva osuđena na dugogodišnji jed.   

Škripa vrata obično je značila da će stražar nogom doturiti tanjir sa korom hleba bivšem komandiru. Ovoga puta, senka stražara  imala je drukčiji povod za otključavanje brave.

· — Imaš posetu. — rekla je senka. — Spremi se za jedan važan susret. — tonom punim mukom prigušene strepnje nastavila je. 

Ma koliko kameni pod u tamnici bio tvrd, stolica u sobi za posete delovala mu je još tvrđe i neudobnije. Sklopio je ruke preko stola, pognuo glavu i sa slutnjom čekao nezvanog, ali očekivanog gosta. 

Senka je otvorila vrata  sobe i prograktala: — Uvaženi monarh Super-Lego Savestić!  

Blagim naklonom propustila je starog monarha da uđe u prostoriju, a potom za sobom zatvorila vrata.

· — Očekivao sam te — snebivljivo ga pozdravi komandir podižući pogled.

Mikroskopski sitne lego kocke savršene kompaktnosti i sa mogućnošću menjanja položaja sačinjavale su monarhovu čovekoliku pojavu. Prelamanje boja najrazličitijih nijansi bilo je rezultat savršenog i munjevitog premeštanja kockica. Sama njegova pojava bojila je bele zidove zatvorske sobe za posete.

— Zašto si došao? — upita komandir.

— Gladan sam — ravnodušno reče monarh.

— Ti si uvek gladan. Trebalo je da poginem na frontu da bi ti bio sit.

— Gladan sam. — nervozno ponovi autokrata i lego kockice zaškljocaše u premeštanju i formiranju jasnih slika. Ređale su se slike komandirovih roditelja, njihovih saveta, profesora istorije, prijatelja, tekstovi pročitanih ideoloških knjiga, devojaka, i milioni drugih opažaja iz komandirovog života. Cijukanje kocki i brzo smenjivanje slika  završeno je obrisom čete poginulih saboraca.

— Ne kajem se što sam to učinio. Svi smo bili složni da krenemo u otvoreni napad. Uradio sam to za narod.  — zadrhta komandir.

— Ne, to je bilo za mene. — namignu mu apsolutista. — Bio sam strašno gladan. Ti si mene stvorio da upravljam tobom. Siguran sam da je i tvojim momcima upravljao njihov sopstveni monarh. Uvek sam ja na prvom mestu, moja glad, ostali razlozi su manje važni. Čak se i oficir povinovao svom vladaru. Ali, njegov monarh je obučen u svilu. Njegovu trpezu čine briga za druge i razboritost; tja, patetika. Ali i on je, pre svega, tolio glad svom monarhu.  

— Znam. Hteo sam da odustanem od borbe osuđene na propast, ali, zar sam grešan što sam hranio tebe, jer mi drugi izbor nije bio ponuđen? Čak je i uprava zatvora priznala da sam postupio ispravno. Znaš, ponekad mi se čini da sam i rođen u ovom zatvoru.  

— Hteo si da kažeš da osećaš  da si je od predaka  nasledio. — ravno reče autokrata. — Zatvor je tvoj, isto koliko i moj. Tvoj  problem je što me nisi dobro oblikovao... Oče. — zlobno dobaci. Ja sam samo gladan i ništa više. Ti stvaraš mene, ja tobom upravljam, tako da izbora zaista nemaš, niti si imao, moja glad je uvek na prvom mestu. Ne razlikujem ja dobro ili zlo. Znam samo da sam gladan i da mi je van zatvora bolje nego što je nam je oboma u njemu.

— Hm. Pa i ne prija mi baš uloga oca. Kome prija? Jedino je Bog bio lišen puberteta onoga koga je stvorio. – osmehnuo se komandir.

Grohot se rasleže iz monarhovih čeljusti, kockice se ponovo pokrenuše izbacujući crno bele slike proživljenih crnohumornih dijaloga nastalih u komandirovom prošlom životu.

— Mislio sam na Adama. — reče komandir.  — Na jedini gotov proizvod, jedinu zrelu mašinu koja je bila potpuna tabula rasa.

— Znam. — promrlja monarh sa zaostalim osmehom na licu i iskašlja i ispljunu jednu kockicu sluzi na pod.

Potom se iznenada naže preko stola i instiktivno ugrize komandira za levi grudni mišić preko zatvorske uniforme, tačno na mestu gde je stajala oznaka ’’ID’’ i serijski broj zarobljenika u produžetku.  Komandir je tada uspeo da vidi da je monarh na mestu gde bi trebalo  da budu oči, imao dve crne rupe. Takođe, cela građa tela postala je bezbojna, saobrazna zidovima tamnice na koje je bio navikao. 

Nije jauknuo, već je samo slegnuo ramenima i rekao:  — Kajem se zbog svog postupka.  

Zubi  sačinjeni od lego kokcica zarivali su se dublje u meso komandira. 

· Kajem se jer me krivica užasava, jer me užasava mišljenje drugih o mojoj odluci. 

Stisak malo popusti.

· — Celog života sam odbijao da povređujem ljude samo zato što nisam želeo sebi da nemećem osećaj krivice.

Monarh popusti ugriz skroz, navali se u stolicu i poče da čačka zube improvizovanom čačkalicom od lego kockica. 

· — Eto vidiš kako je dobro biti poslušan rob. Prijatno je reći istinu sebi ponekad.

Komandir je najpre bio smiren i zadovoljan, ali je potom zaplakao. 

· — Ne brini, nisi ti jedini. Svi ljudi se pokoravaju svom monarhu. Nesavesni ljudi ne postoje, nesavesni ljudi su mrtvi ljudi. Ja samo želim da budem sit i to je sve. 

Nakon početnog sažaljenja, monarha obuze neka pakosna zajedljivost te usmeri crne rupe komadiru ravno u oči i izgovori već poznato: ’’Gladan sam.’’ 

Komandir skoči preko stola i uhvati monarha za vrat,  zarivajući prste sve dublje, sve strasnije u lego kockice vratnog dela. Na monarhovom licu se pojavilo zadovoljstvo i iskren osmeh, osmeh bezbrižnog deteta čija je glad bila utoljena. Požutelih šezdeset sekundi odbrojavanja, ispisanih, što na zidovima tamnice, što na monarhovom telu prođoše i kockice se rasuše po podu.

Teški koraci odzvanjali su u holu ispred čekaonice. Dve senke otvoriše vrata i najaviše novu posetu stojeći paralelno sa dve strane ragastova.

· — Njegovo veličanstvo, večiti monarh Smrt . — rekoše senke ponizno, u glas.

Smrt se ušunja šutirajući rasute žute lego kocice i beležeći u notes nešto ispod naslova  ’’Predgovor Smrti’’, brišući stakla naočara rubom crnog plašta, a potom glasno, ali kao kroz dosadu objavi naređenje koje se ne odbija:

· — Izvršiti premeštaj zatvorenika u prvi eshat-ološki sud na suđenje po hitnom postupku.

Senke izvedoše komandira čije su ruke zgrčeno stezale poplaveli vrat.
02 — Ostrvo

    Ima u bradi, i više od brade. Biće da su znali Grci, jer su bradobrade boge imali. A i kad pogledaš, onako, šacujući, sav panteon božanstava, od Peruna do Tora, i onamo, do Mojsija i Golgote, sve su neke bradonje. Valjda je reč tu, o nekakvom dostojanstvu, mada ima i onih koji kažu da je to braduranje silno, ništa više to jedno majmunašenje. Šta god bilo, na bradi ti piše sve. I ko si, i kakav si, i otkad si. 
    Kada je isplovio, po ribu, imao je, pod zulufima, tek paperjasto runo, i u špicu svoje lobanje, pod ustima, par dlačica, tek da zagolica. Turio je novu kapu, golobrado žgepče, i pustio jedru, da uzme vetra. I beli se jedarac napuhnu nad njim, pucne kao što puca prangija, kratko i gromko, a onda se stiša, i na svoje platno primi brz vihorca sa juga. Otplovi, i poradova se svom plovu, kao što se dete svako, raduje čigri...
    Živi voda, širi se pred njim, jata beloperki oko trupca barke obigravaju, u mreže mu uleću, pa se koprcaju, a on peva, nekom devojčetu, zaboravlja sve, u ribarenju, i to što se zaboraviti ne sme – ima, sine, u vodi, tritona što noću buše brodove, ima sirena što pesmom vabe mornare. Pazi se! Nije svaka riba, riba. Bolja je i prazna mreža, od one koja puca od silne krljušti u njoj. Ali, šta zna mlakobrado žgepče? Odvede ga jato, za jatom jato, i ne primeti u svojoj igri, da više i ne ribari, već besciljno po vodi plovi, utrobe brodice pune natrulog mesa...

    Na bradi ti je sve. Kad povučeš rukom preko obraza, i zapneš za oštro, vreme ti je da se dohvatiš žene, noža i čaše. I da pripališ. Na sve je to mislilo žgepče, na vodi. I htelo je da se vrati, u svoj zaton, ali se u vodi, izgubilo. Zar su istinite one priče o tritonima i sirenama? Počeša svoju crnu čekinju, za glavu veći no pre isplova, i pogleda preko pramca ne bi li spazio ribu – devojku, ili nekakvog posejdončića. 
    I ubrzo, popucaše mu užadi na jedarcu, mreže sve, valjda sve ima svoj zub, u vremenu, koji ga tare, pa ga imaju i čovek, i brada. Izraste ona, i više nije ni jedan lakrdijaški triton mogao uzviknuti: eno žgepčeta! ‘Ajmo ga utopiti! Na pramcu, gledajući ne bi li spazio zaton svog doma, stajao je čovek duge brade. A to beše onakva, kojom je pecao, da pregrize neku beloperku, ili štogod da omasti želudac, već skrljušten od ribetine. A i takva da je od njenih vlasi pleo novu užad, za jedro. Ali i brada koju je prokleo kada je prvi put zapeo o nju, brada koju je zamrzeo kada je u njoj, spazio prvu, dugu sedinu, kako se otima crnom. Napravio je zviždaljku od riblje kosti, i zažvidukao je, u noći, počevši da čezne...

    Seda brada, kakvu su bogi imali, govori umesto čoveka. Ali, kad sedobradi, kao da je golobrad, uzvikne ura!, znaš da je pronašao čigru kojom su radi igrati se starci, koliko i deca. Bi to ura, poteklo sa vrha katarke, sa koje čovek nakon godina i godina, ugleda ostrvo. Zažviduka svojom zviždaljkom, i pusti jedarcetu da začeprka od vetrine nešto zamajca, te da ga žalu ponese. Na ostvru, posrnu, u nogama mu još titraše ljulj broda, te se šakama dohvati za ništa, i pade, u pesak. Bi to tuđ, pretopli kvarc, sa nepoznatih obala. Čovek ustade, nakon pune vreće časaka, i krenu taman onoliko, koliko bi potrebno da nabasa na ženu, zdravog bedra...
    U ženskom bedru, ima više od bedra. Sve se tamo nacrtalo, i ono što je rođeno, i ono što nije i neće, i ono što ne može, pa se, kao što se konju gleda u zube, a čoveku u bradu, ženi u bedro gleda, da se oceni i ako valja, zavoli. 
    Priđoše jedno drugom, ali oprezno, da se ne ugazi u bradu, ili ne dohvati bedro isuviše silovito, pučinskom sunčanicom spaljenom, svega željnom rukom. Čovek upita, gde sam. Žena mu reče, na ostrvu. Čovek pogleda, kroz nju, u ostrvo, i svide mu se, dubok gaj, litice, tvrdo sve što jeste, zeleno, mrko, od cvata i bruja života šareno. A žena, kroz čoveka progleda, i ošacova barku, istrošenu, ali plovnu, na čijim bokovima tritonski zubi truliše. Mogu li, opet će čovek, u ostrvo, a noga mu koraknu, a niz bradu bala. Ne možeš, kaza žena, jer ovo je ostrvo moje, i vredi nemerljivog blaga, nisam rada da ga delim sa odrpancima. Ja bih, zakuka negdanji ribar, da uđem, da se uspentram uz drvo, ili eto, tek da budem, na ostvru, na zemlji, daleko od vode, jer dođoh sa namerom ovamo, do tebe, ženo. S kojom namerom dođe, čoveče? A šta mogu, reče joj, čovek i žena raditi? Šta rade, pokaza joj rukom, voda i obala? Šta je to, što pljusak talasa lomi o stenjak? Ljubav? Rat? Sjedinjavanje različitog, ili razjedinjavanje istog? Žena se nasmeja, i pokaza na brodicu: čekam barku, dugo. Tvoja je preplovila debelu vodu. Šta ima, tamo, na pučini, želela bih znati. Sedobradi pozna jadac. Ako vredi ženino ostrvo, pomisli, sve gledavši u njegove primamljive zabrane, oceniću i ja moju pučinu, i nakititi je blagodatima. Kaza joj, pridržavajući bradurinu, dok ju je vodio barci, da na pučini ima mnogo plovilaca, koji plove, muškaraca i žena, i da ima mnogih ostrva, sa gradovima, i čudesima, i da ne treba ni dana plova, koliko da čoveku tek začijuka bradica jednodnevka, da se stigne od ostvra do ostrva. Ma znala sam ja, reče žena, no nisam imala barku! Bi li me poveo, na pučinu, da zajedno brodimo, do čudesa? Čovek odmeri njeno bedro, i ne reče ništa. Tako dočekaše noć, uz vatru, zviždukanje iz koštane sviraljke, i popevku...

    Ali izjutra, kada se prolomio rujan neba, čovek otkri da je sam, na žalu. A brodice – nema. Osta nekoliko tritonskih zuba, i kroz talase, trag što ga načini barka. Isprva mu beže žal, ali posle se dozva razumu, pa reče sebi: pa eto joj, neka plovi, kao što sam ja plovio od golobradosti do sedobradosti, neka i ona od zdravog bedra, u vreme ocvalog, doplovi do svojih čudesa, ako ih uzmogne naći! Ostrvo je moje!
    A tamo, otkri da je gaj divan, i miriše na dobro. Ali otkri da je to tek odgrizak jedan zelenog, stotina i možda još stotina stabala, i ništa više. Iza šumarka, golet, pa golet iza nje, pustahija, kao što je pustahija bila voda.

    Pazi, kada šećeš, starče, da se o bradu svoju ne sapleteš...

03 — IZOPŠTENIK I NJEGOV ČUVAR

Ti si mislio da me nema, a mene evo! Dođoh po svoje.

Vidiš me, možeš i da me dotakneš. Sav sam materijalan. Sad, ne moraš me baš pipkati, nisam od tih što su za blud zaduženi. Više cenim drugačiji amor... 

Dobro, dobro de, ne ljuti se. Znam da ti nisi takav. Ja to znam bolje no iko, ali šta mogu, vuče me da se našalim. Takva je moja priroda. Đavolasta.

Pssst, ne napreži se! Nije nužda da mi naglas odgovaraš. Možeš gadno da se zakašlješ, da line krv, pa još i da se udaviš – pre vremena! A trebaš mi živ.

Ne trudi se oko latinskog, ja te svejedno razumem. Nema čovečanskog jezika koji ne bih mogao razumeti, a već dugo slušam i dobro sam naučio jezik tvoje duše.

Ne gledaj ka vratima, niko neće doći. Sam si, dragi, sam na celom svetu. Upravo onako kako si, ako mene ne računamo, oduvek i bio. Stranac u stranoj zemlji, od svojih odbačen, višestruki otpadnik. Nije pomoglo ni što si od Baruha postao Benedikt, zar ne? 

''Niko nije kao ti!'', šapnula ti je sestra, tvoja voljena sestra Rebeka, dok te ispraćala u školu za rabina.

I zaista, bila je u pravu. Još niko nije verovao niti razmišljao kao ti.  

Gospodara si potpuno očarao. 

''Ljudi su čudo!'', uzviknuo je, onako kako čini samo kad strasno poželi nečiju dušu. Zato me i poslao da motrim na tebe.

''Pazi kako ćeš sa njim'', upozorio me. ''Reči ovog momka odjekivaće kroz vekove.''

Ubrzo sam se lično uverio kakvom razornom moći raspolažeš. Proučio sam tvoje spise, skrivene i neskrivene. Sa tih stranica bije studen od koje se smrtniku mora lediti krv u žilama, pa i meni bi prohladno dok sam čitao. Zadivilo me kako o životu i smrti, o Bogu i čoveku, kao i o svemu što potresa duše, govoriš kao da su to pravougaonici i trouglovi. Mirno, bez ljutnje ili radosti, a sa dubokim razumevanjem.  

Boga, istina, nisi poricao, ali si ga nežno i neprimetno uklonio iz vidnog polja i čoveka predao u vlast prirodi. Time si nas zadužio, jer se najlakše upada u zamku za koju ne znaš da  postoji. A opet, tu si nas i oštetio. Zajedno sa likom živoga Boga i mog Gospodara si otpremio u zapećak!

Shvatao sam da ti moram naneti bol. Da te vidim, majčin sine, kako ćeš ti trpeti, da li ćeš, umesto da se smeješ ili plačeš, samo umovati? Hoćeš li, bespomoćan, u strahu Boga zvati ili ćeš se i dalje klanjati prirodnim zakonima?

Prvo sam jevrejskim sveštenicima i starešinama tvoje zajednice skrenuo na tebe pažnju. Bilo je dovoljno da im se zagolica mašta, ostalo si učinio sam. A i oni su svoje učinili : dosudili su ti duhovnu smrt. 
Sigurno se sećaš tužnog zvuka roga, što se u jednakim razmacima ponavlja, kao i buktinja koje se jedna za drugom gase, sve dok tebe, izopštenika, ne prekrije potpuni mrak. Nisi zaboravio ni strašne reči : ''Kunemo i proklinjemo Baruha de Spinozu...Neka je proklet danju i neka je proklet noću!... Neka ga Gospod odvoji od plemena Izrailjevog i baci na njega sva prokletstva što su zapisana u Knjizi zakona!...''  

Umiranje pred društvom kom pripadaš mora doneti i nešto olakšanja, a možda čak i jedno novo, sasvim lično blaženstvo, ono koje proizilazi iz čoveka samog. Slažeš li se, gospodine Blaženi? Bio si među malobrojnima koji su kročili na tlo nepoznate zemlje. Tvojim sveštenicima je to zemlja mrtvih, dok je  za tebe morala ispasti nešto sasvim drugo. Možda jedina zemlja u kojoj se može živeti? Tamo si ti bio Adam, prvi čovek i jedini gospodar. Sa te strane gledano, gašenje poslednje buktinje ti je više dalo nego oduzelo, zar ne? Ostavili su te samome sebi.

A ipak, ti još patiš zbog izopštenja. Patio si i patiš. Ne poriči, ja znam. Da mi nećeš, možda, još jednom reći kako te ono ne primorava ni na šta što inače ne bi radio? Nemoj, molim te, glupo je bilo i prvi put.

Nisi ni pisnuo, pa sam morao još da te mučim. Nisam u tome uživao, tek da znaš. Mi iz Pakla smo u mnogome oklevetani, svašta se o nama priča u svetu.

Htedoh da te ostavim bez prihoda, da osetiš šta je sirotinja, a ti si sam delio sve što si imao.

Gonio sam te da radiš i s mukom zarađuješ za život, a ti si se sve više trudio. Sablažnjavao sam te pozivima iz Hajdelberga, ali si više voleo da u samoći brusiš svoja stakla i svoj um. Nesnosni čoveče! Tvrdoglav si i dosadan kao svi Njegovi sveci i  mučenici zajedno! Kao da si ti mene, a ne ja tebe iskušavao!

Naposletku si me stvarno razljutio, pa ti poslah ovu bolest od koje umireš.  

Za koji minut ćeš se od duše rastati, pa mislim da je pravi čas da ti se predstavim i da upitam: kuda ćeš poći? 

Jeste, pitam te. Zar si mislio da ću te kukama odvući? Takvih budalaština ima u vašem pozorištu, dok pametnom čoveku mora biti jasno (naravno, odmah čim uvidi da zaista postojimo) da se u Pakao ide dobrovoljno.

One što se kaju, smesta izbacimo, a zalutati možeš jedino među čestite ateiste. To smo društvance morali odvojiti da ne uznemiravaju ostale grešnike. Grozno se svađaju oko toga ko u šta ne veruje, čak i Gospodar tamo nerado zalazi.   

Hej, šta to radiš?! Kakve su to sad gluposti? Šta šapućeš jadni, jadni čoveče?!

Jaoj, teško meni! Teško, teško meni! Tako mi i treba kad verujem čoveku. Od sveg stvorenog vi ste najgori, kukavni i prevrtljivi rode ljudski!

A vi, beli, odmah ste doleteli, a? Pravo na plen. Mnogo ste mi grubi, bijete li bijete kao da u vama nema ničeg anđeoskog. Vaš je, velite? A po čemu to, moliću lepo? Asketski život, dobrota i pravednost – sve je to tačno, ali zar se jedan takav pokazao kao naš? Za veru vi njega pitajte, za veru, ne za poštenje. Ipak veruje, ma šta mi napriča?! On ni mene nije hteo priznati, u oči mi je govorio da sam samo nužnost. A znate koliko se lakše poveruje u nas nego u vas... I šta još? Molio se, kažeš, poslednja mu misao bila molitva! Da nisi to što jesi, sad bih ti rekao da lažeš! Ovome je santa leda u grudima. Nije se molio više od trideset godina. Šta? Nije molio za sebe nego za drugoga? Kako? Za mene?... To ne može biti... Beži, ne diraj me! Pusti me kad ti kažem, napasti krilata! Svi da ste me ostavili! Ne pada mi na pamet da i ja idem sa vama. Ama, puštaj me, neću!  Iš, iš, iš!    
04 — Било једном на брдовитом Балкану

То је мала железничка станица. Пруга има улогу границе, као да су две земље, а не једна. И са једне и са друге стране пруге су чистине иза којих почињу шуме: чини се да су исте, кад мало боље погледаш, нису. У згради станице нема живе душе, изузев њих двојице који седе за столом један наспрам другог. Слични су као јаје јајету, ма исти су, само што један има дугу косу и браду, а други нема— подшишан је и обријан. Чак су и обучени, не баш исто, али, руку на срце, толико слично као да су у униформама исте војске. Гологлави су, капе их чекају на столу, нестрпљиво. Оружје је положено на земљу, рекло би се да ни њему мир не прија.

„Ти си тај чувени, а?“, почео је брадоња.

„Па ни ти не заостајеш.“

„Тја. Обојица смо од крви напити.“  

„И туђе и своје.“

Брадати пљуцну у страну.

„И шта кажу?“

„Угасили сте га брајко мој. Предатје оружје. Ништа друго.“

„Море, што не дођете и узмете га?“

Ово је обојици зазвучало од некуд познато. Онај „уредни“ се мало изнервирао.

„Немате бре ‘леба да једете данима, а овамо се курчите!“

„А и ви сте накркани све самим печењем и гибаницом! Гулите кромпир одкад себе! Нама народ тутка да ви не знате!“

„Дали би да смеју нос да промоле. А и муниција вам гарант мањка.“ 

„За вас су нам и ножеви довољни,“ бљеснули су зуби испод браде.

Обојица су заћутали. Ослушкују како им крчи из стомака.

„Очекујемо појачање,“ проговори „обријани“, тише.

„И ми.“

„Ко ће  бре вама сад да притекне?“

„Авиони. Савезнички.“ 

Опет ћуте. Гледају се. Није им свеједно.

„’Леб те јеб’о. Као да се гледам у огледало,“ промрмљао је брадоња.

„Како ти оно беше име?, питао је “глатки“, шатро не зна.

„Марко.“

„Чак су нам и имена слична.“

„Можда смо и нека браћа.“

„И удеси се да баш нас двојицу пошаљу на преговоре?“

„Судбина?“

„Ма ту нешто смрди.“


Сада су гледали у прсте. И они су били исти, једни уреднији од других, али исту шару цртају размазивањем зноја по столу. „Глатки“ се трже.

„Слушај. Међу нама. Краљ вас је издао. Ускоро ће савезници да бомбардују ваше положаје. Нагариће добро, а нама је наређено да дотучемо сваког ко претекне... Пређи.“

„Да се предам? Да пљунем на оно зашта сам крварио гаће свих ових година?“ 

„Једна је глава.“

„Ја, богами, видим две. А као, поштедеће ме?“

Пре одговора „глатки“ се мало замислио.

„Тешко.“

Из све снаге су ћутали неко време, а онда се тргоше, као да су се из неког сна, једног, заједничког, пробудили. Устали су и ставили капе, свако своју, узели оружје, свако своје и кренули. Заглавили су се на излазу и после мало цимања раменима истиснули један другога у дан, сунчан, варљив. Грмело је тамо, ваљало се овамо. Врела кугла се држала за највишу тачку, а они, суочени. Фургон је дошао као поручен, пруга је, знали су, са обе стране била разваљена, са самог је неба пао, али њима то није било важно. Бука, дим и прашина. Када се машина уздигла ношена пламеновима ракета оставила је са супротне стране петорицу страних војника чије су се силуете назирале кроз облаке. Један од ових је покушавао да одсвира нешто на усној хармоници, безуспешно. Наиме, превише је балио. У средини групе је био официр: у црној униформи, са моноклом, иза њега огромним оком.

„Ах, ви две мале заблуделе овчице,“ огласио се официр, „замало да ме коштате каријере. Уместо да се пробудите, ви се посрбисте.“

Нешто није било у реду са његовом пратњом. Сви су ликом били као наша двојица, само што је онај са хармоником некако превише подсећао на свињу, а војник, са крајње леве стране, је имао механичку руку на месту чије подлактице се налазила скраћена верзија шарца. Из њега су се уз руку плели реденици све до котура који је теглио на леђима. Није се уклапало ни то што су ови љути ратници били темељно нашминкани: лица под пудером, преко усана развученог кармина, намаскараних трепавица, плаве сенке попадале по капцима. Међутим, били су, будимо искрени, баш уредни.

„Види, ови исти ти,“ пробрунда брадоња.

„Не брабоњај. Видиш да су ово неки „пола-пола.“ 

Официр је иступио.

„Ја сам ваш отац и дошао сам да вас водим кући. Сваки ми је од синова сада потребан.“ 

„Мој се отац зове Добривоје,“ рече брадоња гладећи пушкомитраљез.

„А мој Драгутин,“ рече небрадоња стегавши своја два шмајсера.

„Шајзе,“ рече официр примичући руку футроли са лугером. 

Хладни погледи све самих челично плавих очију шарају. Додуше, једно је око мало веће због монокла, а два свињоликог, стиснута. Машина од руке је била најбржа и пламен шарца лизну пре но што су се остала оружја подигла. „Глатког“ као да нешто муну, али нека смрт мало сачека. Потегавши са обе руке по шмајсер, он сасу по рафал у лице двојици који су стајали испред њега и главе им се расцветаше под клонулим шлемовима. Са мишљу да може тако, брадати пусти пламен из цеви пушкомитраљеза и зрна ношена њиме нађоше пут којим је требало. Механичка рука се одвоји од тела и не прекидајући своју песму смрти, полете високо исписујући крвава слова по грудима свог до малопре власника и лобањи оног до њега. Официру се заглавио пиштољ и почео је нешто да кевће, па га је брадоња прекрстио рафалом.

„Амин,“ рече.

Стајао је и чешао браду. Чудно му је засметала. Сви су били мртви сем њега.  Нешто је забрујало са неба. Подигао је поглед. Авиони. Чуо је како се његови радују из шуме, али када су бомбе почеле да падају међу њих, веселе повике заменили су крици. Није се много премишљао. Из појаса је извукао секирче и кренуо да касапи лица мртвих. Око већине није морао да се бави, а када је дошао до „глатког“, мало је застао.

„Извини брале,“ шапну му. 

По свршеном послу ушао је у станицу. Нож је био да оштрији бити не може. Мало воде и веште руке, оде коса, нестаде браде. Када се погледао у крљтак од огледала био је пљунути покојник, замало да пљуне у одраз. Пресвукао се лако и таман је бацио капу са кокардом кад на врата бану један млади и насмејани ратник.

„Чуо сам неко рокање, па рекох себи, хајде Славко тамо, можда је онај луди Мирко улетео у неку гужву.“

„Бринуо си за мене, а?“, рече до малопре Марко.

„Па како?,“ слегну овај раменима.

Мирко и Славко се загрлише. Ето какво је било другарство међу партизанима. 

05 — Džeronimov skok

— Dolazi, kad ti govorim!

— Posle ću.

— Odmah, šef zapitkuje!

Gledam u tunel, ponovo se otvorio ni iz čega a svetlost na kraju me doziva da uđem. Znam da ću se uskoro nakaniti ali znatiželja koja me terala ceo život jača je nego ikada. 

— Oni jedu!  

— Pa, jedu, za pokoj duše, red je.

— Jedu moje, bre! Moje! 

 Otisnut sa stropa, prelećem ispred uvenulih lica koja žvaću i naginju. Umesto da žale mene, žale što nema više na tanjiru. Znam takve. Zamahnuo bih da im izbijem viljuške, ali nemam čime. Telo su mi zgurali u jeftin sanduk da počiva tri metra pod zemljom. 

— Ostavi se ožalošćenih i kreni već jednom, šef mi jaše za vratom!

— Ma kakvi, shvataš li šta se ovde dešava?

Ne vidim gospoju za sofrom, besan sam kao ris. Dok mi je telo ležalo u kapeli a pop mi mantrao viš’ glave, video sam da mi je navukla ono odurno odelo koje sam mrzeo iz dna duše, ono koje mi je poklonila za godišnjicu, kupljeno mojim parama, da me kao klovna otpremi na večni put. Namerno. Svo zlato mi je skinula, odlazim kao gologuzan. Kćerka me ispratila u mini suknji i dekolteom a onaj bilmez, što se sinom zove, je zbrisao  iza kapele i šmrkao ono svoje, kao, nije mogao da podnese, ridao da mu oči ispadnu. Glumac. Znao sam da mi zavlači prste u kasu, nisam stigao da ga ščepam i zadavim kao pevca.

 Kada su me celivali, smučila mi se sopstvena smrt. Sve gole ulizice da me isprate, većinu nisam ni poznavao. Poslednji pozdrav gazdi se sveo na defile pohlepnih parazita.

Prolazim kroz zidove vile i stižem do kuhinje. Služavke pripremaju dezert. 

— Ne! Ne toliko!– uzvikujem. 

Mutave kakve jesu, ne čuju, malterišu tortu orasima, krkaju ih nemilice svojim lepljivim šakama; može im se, nisu one plaćale. Tunel se ponovo otvara:

— Ne deri se, čuće te šef. Polazi već jednom!

— Raskućiše me!

— Pa? Imao si fin život, sve ti je bilo potaman. Šta više hoćeš?

— Da sprečim propast kuće! 

— Ne drami i kreći, crno ti se piše!

— Useliće se onaj gelipter, sludeo je kćerku, upropastiće gusku, a onaj moj, nesposoban i smotan, kako da vodi firmu? Kako?

— Gotovo je sada. Trebalo je da se paziš, a ne da se prežderavaš kao svinja. Polazi!

— Da obiđem kuću, poslednji put? 

Uzdižem se kroz plafon do spavaće sobe. Gospoja sedi pogurena na krevetu i birka po kutiji sa zlatom. Moj portret sa zida je maknut, a sef zjapi otvoren. Na krevetu je nabacana hrpa evra. Mojih. Valjda joj tako lakše da podnese bol.

Dakle, tako. Samo fali da ušetka švaler i da joj, preko mojih para, pruži utehu. Znao sam da ga ima, ali nikako da uklavirim koji je od licemernih skotova koji špartaju kroz kuću, vrebajući šta će da smotaju u džep. Možda ih draga ima više? Sad bih je ščepao za vrat i poveo je sa sobom, samo da mogu!

Tunel se ponovo otvara, svetlost zaslepljuje kao farovi mog Jaguara. Dosadni su sa tim pompeznim cirkusom. Čekam da glas opet počne o odlasku u tunel, pa da ga pošaljem u materinu. Mislim, šta loše može da mi se desi a što već nije? Merkam makaze na natkasli, cenim da mora postojati način da ih zabijem u gospojin vrat, između okovratnika crne bluze i perli koje su koštale kao kajgana svetog Petra. I njega ću uskoro da pitam koliko dođe njegov čimbur. Mislim na makaze, zamišljam ih kako se zabijaju u vrat moje gospoje, žestoko se napinjem i ’ola! Makaze se pomeraju, neznatno! Likujem, mogu da pomeram materiju, biće od mene dobar poltergajst, ima da im se krvi nagutam!  

— E nećemo tako! – glas mi prekida naum, skoro pa učinjen – dosta je bilo!

— Beži, gubi se, mrš! – sikćem, rešen da se osvetim funjarama, čim savladam materiju. 

Iznebuha me nešto obuzima i ne da mi da mrdnem. Vuče me, kumim da me ostavi još malo, odupirem se, obećavam da neću lišavati živote. Uzalud mi, ne odgovara, čuti i konačno ulazim u tunel.

Mislio sam da je smrt nategnuta stvar. Nije. Prolazak kroz legendarni tunel je nepojmljivo iskustvo. Dobijam obličje i telo, sasvim jasno to osećam, kao što osećam vodu koja mi klizi između prstiju, preko glave, udova i tela. Svetlost je skoro zgasnula, vidim je kao okruglu mrlju, na površini ka kojoj plivam. Možda nisam preminuo, možda je ovo samo san, ili sam udario glavu kada mi se jahta prevrnula pa sad se spasavam?

Konačno isplivavam i duboko udišem. Osvrćem se i gledam u kameni zid bunara, ili bazena, koji me okružuje. Ruka se pruža, prihvatam je, a sa njom i glas:

— Pa dobro majku mu, tebi treba specijalna pozivnica? 

Razočaranje me obuzima. Gledam u starca, mora da ima preko sto banki. — Jes’ ti ona dosada? – pitam. Oko nas se prostire beskrajna belina.

Ne odgovara, pokazuje rukom ka pisaćem stolu za kojim sedi mladić, u šarenoj havajki i sa lenonkama na nosu. Čita knjigu, ne primećuje moje prisustvo.  

— Sedi – komanduje čiča.

Poslušam ga i spuštam svoje telo, golo kao od majke rođeno, na neudobnu stolicu. Drvo škripi od težine. 

— Utovljen si kao svinja! – cereka se čiča. 

— Ej bre, znaš li ti sa kim razgovaraš? Ja sam Nikolić Global Komunikejšns!

— Bio si. Tišina!

Mladić za stolom zatvara knjigu i gleda me preko cvikera. Na korici je, zlatnim slovima, istkano moje ime. 

— Dakle, sve je tu. Ucene, preljuba, pohlepa, otpuštanje radnika. Mahinacije sa porezima i podmićivanje političara. 

— Metodi savremenog poslovanja? – pravdam se.

— Sve piše – fiksira me pogledom — nažalost, ideš u podrume, na hiljadu godina, pa ćemo da vidimo.

Starkelja zlobno dodaje — taman dole da istopi salo! 

Mozak mi radi na visokim obrtajima, traži izlaz iz situacije. Podrumi zvuče zlokobno, moram se nekako iskobeljati. 

— Imaš li šta da dodaš? — pita mladić. 

Rešenje se nameće, kao i uvek:

— Je l’, koliko ovde košta ta tvoja kajgana?— pitanjem skrećem pažnju, a i oduvek me zanimalo.

Naglo ustajem sa stolice, prevrćem je i trčim ka bunaru. Stomak mi poskakuje kao bisage na konju Poni Ekspresa. Skačem preko kamenog zidića, uzvikujem – Džeronimo! – i uz pljus zaranjam u vodu. Pobegao sam! Zacelo je bolje landarati po kući kao duh, nego podrumi, bog zna kakvi su to jadi. Ala sam ih zeznuo! Smejem se. Vilo moja, hir aj kam!

* * *

— Čuj, Džeronimo… – smeh eksplodira u prijemnoj prostoriji. 

— Budala — govori starac, cerekajući se. — Da ga vratim? 

— Ne. Ostavi ga dole, neka gleda, neka se nervira, to mu je gore nego podrumi, samo, pazi da ne napravi nešto.

Zovi sledećeg.  

06 — PERFORACIJE I BRCI

Otac i Majka ga zgrabiše za mišice i svo troje uteturaše u Sudnicu.

Opirao se koliko je mogao, onako trešten i marod, ali je roditeljski stisak bio nepokolebljiv.

„Okrivljeni je gospodin K., verujem?“ zaorilo se salom, i K. podiže pogled.

Levo od upražnjenog mesta Časnoga Sudije nalazio se brbljivac koji mu je izgledao drugačije nego na sahranama i pod crvenim slovima kalendara. Felon i krst su bili tu, zajedno sa masnim brkom nad zečijom usnom, ali smeran pogled i lak tenor smenile su grimase i jeka.

„Koji je ID okrivljenog?“

„Okrivljeni je gospodin K.“, sa desne strane, na par metara od brkana, K. je prepoznao zapaljene obraze debeljka što mu je godinama govorio šta-kako-i-gde i kuda-čime-i-koga, a uz to mu neretko udarao packe, a i na kašiku, da se ne zaboravi. „Sektor – 25. Krilo – 3!“

„A taj si, mićko“, zaurla ponovo levi, dok su okrivljenog roditelji vukli duž prostorije, pored ograđenih članova porote, među kojima je mogao da prepozna mnoga lica sa televizije – one što su se u programu stresali pod prljavom posteljom, druge što nisu umeli da zatresu protivničku mrežu, i one najgore, što su se tresli pred reflektorima, pijući mineralnu vodu i labaveći kravatu. „K 25.3, znači. Pa, ti bi ga baš nagrabusio, da se ja pitam, al' ovako, možda namoliš milosti!“

Nasmeja se, pa dodade i „amin, brate“, a na te reči, roditelji ispustiše sina i ovaj sleti na kolena, pred časnim trojstvom krsta, čvarka i odsutnog vrhovnog.

„Molim vas“, prostenja K., nemoćan da dovrši. Bio je izgladneo, smeten i potpuno go, kože prekrivene jedino modricama koje je stekao nešto ranije, kada je pomislio da bi predmet mogao da spasi argumentima. „Nemojte.“

Žamor u sali utuliše razigrani brkovi: 

„Pa, je l' u redu, 'štovani, da mi tu mošničarite, čak i tokom izricanja kazne?“ dreknu grlati, pa brže-bolje iz stihara izvuče lopatu i odalami okrivljenog po rebrima, kao što je umeo da opraši i po kravama i dečacima skrenutim s' puta.

Okrivljeni se prevali, ispusti mlitavo mesance i zacvili. Na brkin udarac nadovezali su se i zgranuti roditelji i zalepili čedu po jednu poštenu vaspitnu.

„Nisam mošničario, kunem se“, jecao je K. „Samo sam ga štitio.“

„Vidim...“ debeljkovi obrazi zatitraše. „Baš imaš materijala da zakloniš.“

Glasan kikot u poroti ispratio je šalu, a K. u prvom redu primeti zlatan zub one male crne, što je trebalo da je raskrvari u osmom razredu, pa se ispostvailo da mu koplje nije bilo dovoljno ubojito. Isto tako se i tada smejala, pre nego što je pala na mig nauljenog džibera iz poslednje klupe, što je umeo da barata oružjem i parom, dok je K. za vek vekova ostao nemoćan pred usnama neprijatelja.

„Tišina“, uzviknuo je Glavni Porotnik, besednik pod zastavom i profesionalni eskiver metkova atentatora. „Časni Sudija dolazi!“

Svi se pogledi skotrljaše u pusti deo sale, do purpurnog zida koji je, gibajući se, formirao nemirni vertikalni procep. Konačno, razjapivši se ka Drugoj Strani, pukotina je u prostoriju propustila novog posetioca, a nedugo zatim se skvrčila, i na crvenkastu spoljašnjost ostavila samo uzan pogled glaziran nestabilnom opnom.

Gospodinu K. bilo je teško da pojmi da je Časni Sudija, koji se lakim korakom približio upražnjenom mestu, bio toliko nalik njemu samom. Malo viši i vitkiji, sa slabijim zaliscima i bez bora, ali istih crta i držanja. Još je samo, poput pomoćnika mu sleva, pustio i mustaš, pa ga navoštio, da izgleda iskusno.

„Red bi bio malo reda uvesti ovde“, čak mu je i glas bio jednako nariban i promukao.

Prisutni istovremeno klimnuše, a okrivljeni uzdahnu u neverici.

„E moj ti“, zarežao je Časni Sudija, na šta K. odgovori kratkim i jedva razumljivim „e moj ja“, a to natera Taticu da ga počasti još jednom zaušnom šljagom.

„Dobro je“, sudija se razmahao, kao da ga je proces svojski živcirao. „Dosta ste se igrali kurtoazije, dajte da se pređe na stvar.“

Porota se iznanada uskomeša – svaki član sa izvijenom obrvom i zaglabanom usnom – a Otac i Majka ponovo ščepaše okrivljenog i uspraviše ga. Čak su i brkan i bucko pokušali da ispljunu koju, ali im Časni Sudija odsečnim pokretom šake nagovesti da nije sposoban da glumi kako mu je stalo do njihovog drobljenja.

„Ovako ćemo, majstore“, obratio se okrivljenom i privukao pažnju gomile. „Nemam drugog izbora. Moraću da te odstranim odavde, i to u Spoljašnjost.“

Žamor ponovo osvoji prostoriju, a gospodin K. zajeca.

„Preklinjem vas, zadržite me. Obećavam da ću...“

Sudija odmahnu.

„Svestan si da tako nešto nije izvodljivo. Svojim odsustvom sam ti pružio šansu da se izvučeš, ali si umesto toga odabrao da se banjaš u rakiji i daviš u duvanskom dimu i onoj marišuani.“

„Molim vas...“

„Time si samo dodatno prodžarao problematiku i zato smatram da je jedino rešenje da te pošaljem na Drugu Stranu, kroz istu rupu kroz koju sam i sam dogmizao do ove sale“, udar Sudijinog čekića ozvaničio je odluku i zapečatio sudbinu okrivljenog. „Aj' zdravo!“

K. je vrisnuo i zabatrgao u roditeljskim kandžama, ali napor mu se nije isplatio. Sada ga je, u posmrtnoj povorci, do rupe na zidu koja se ponovo širila, terala i porota – sve te silne karamelisane face, a opet jednake u liku, identične njegovoj. Iskoračili su iz obora i bockali ga ukrućenim mačevima pod kojima je visilo ono što je sanjao celog života.

Poslednji put je pokušao da se odupre, ščepavši rubove zida, ali oni bejahu glatki i sluzavi, i lako se, poput gipkog mišića, izmigoljiše iz njegovog stiska i propustiše ga u Spoljašnjost. Granična opna svetova tanjila se pod pritiskom, i ostavila mu vremena da krikne poslednji put.

„Aman više, ne kmečite“, začuo je reči sudije, koje su se nadvile nad pipkavom superiornom rajom. „Uostalom, Druga Strana nije toliko stravična. Malo će da žeže, ali ćete brzo skončati. Bolje tako, nego da vas dojimo ovde do kome. A sad...“

Konačno, prsti skliznuše, opna popusti i gospodina K. obrgrli krvavi vir Spoljašnjosti.

Dok mu se telo pretapalo u kiselinu i rastvaralo u plazmi, shvatio je da je predstavljao samo šraf drevnog konfliktnog mehanizma, i da se oslobodio, pa ostao gorka i bolna uspomena na samoga sebe.

